
Шановні студенти!
Вітаємо вас із наставанням красуні – Весни, яка наповнює натхненням, надихає коханням,

захоплює бурхливим джерелом ще накопичуваних на довге щасливе життя сил і лагідно заколисує
тим, що сесія наздогонить тільки влітку і є ще час розімліти під теплими ласкавими сонячними
променями, послухати в обіймах найкращої у світі людини збожеволілих від нічного співу солов'їв

(співають тільки сaмчики, а самиці – у журі), посміхнутися перехожому і без усяких далекоглядних
планів зробити викладачеві карколомний комплімент: «Ви сьогодні чудово виглядаєте!».

Тож запрошуємо вас до одного із подихів кругообігу свіжих відчувань, а саме у загострену весняну
потребу пірнути з головою у мудрі думки, народний гумор і дотепність світових кумирів.

РОЗУМУ – ПОВНА ГОЛОВА!
Юліан Тувім:
Дурниці говорити можна.

Тільки не урочистим тоном.
Трагедія: закохатися в обличчя,

а одружитися з усією дівчиною.

Станіслав Єжи Лец:
Інколи для того, щоб вас вислу-

хали, необхідно замовкнути.

Єміль Кроткий:
Перед тим як розпочати до-

повідь, він протер пенсне, а потім
почав замилювати очі.

Питання я ставлю не ребром, а
всією грудною клітиною.

Кам’яне у вас серце! Такими
серцями вулицю мостити б!

Закохані вирізьбили на дереві
стільки простромлених стрілами
сердець, що дерево загинуло від
серцевої хвороби.

Віктор Жемчужников:
Чому це так: говориш прямо, а

виходить боком?

Френсіс Бекон:
Стародавні вважали за мудреця

людину, яка на запитання, у якому
віці слід одружуватися, відповіда-

ла: «Змолоду ще не час, а на ста-
рості – вже пізно».

Володимир Брюген:
Його так цінували, що навіть

коли він казав: «У мене немає дум-
ки про це», то всім хотілося дізна-
тися, якої саме думки в нього не-
має.

Гіппократ:
Шлюб – це лихоманка навиворіт:

починається з жару, а закінчується хо-
лодом.

Дені Дідро:
Кохання часто віднімає розум у

того, хто його має, і дає його тому,
у кого його нема.

Курдська приказка:
Хто сказав і зробив – людина;

хто не сказав і зробив – лев; хто
сказав і не зробив – осел.

Вєслав Брудзінський:
Смерть переможця: загинув під

уламками тріумфальної арки.

Абуль-Фарадж:
Побачивши дівчину, що трима-

ла у руках запалений факел, один
філософ зауважив: «Вогонь на во-

гонь. Причому вогонь, що несе во-
гонь, сильніший за вогонь, який
несуть».

Василь Підмайстрович:
Якщо в процесі дискусії запану-

вала раптом могильна тиша – мож-
ливо, поховали істину.

Ставши закінченим дурнем, він
доводив, що немає меж його мож-
ливостям.

Імре Фофбот:
У загальному мовчанні його

мовчання було найголоснішим.

О. Штейнберг:
Не вбереже від гріха рyки свої

той, хто не береже від нього язика.

ЗОЛОТІ РОЗСИПИ
Молдова:
Голий не боїться, що в нього

вкрадуть сорочку.
Хто шукає наречену без вад,

цілий вік бурлакує.
Ліпше хліб з водою, ніж мед з

гризьбою.
Біда ломає дерево і обтесує лю-

дину.
Краще мало хорошого, ніж ба-

гато поганого.



Болгарія:
Хто його не знає, той пряником

пригощає, а хто знає, той і хліба
не дасть.

Хто багато говорить, – або ба-
гато знає, або багато бреше.

Себе коле маленькою голкою, а
для інших велику має.

Устами він птахів ловить, а язи-
ком зірки знімає.

Литва:
Риба та гість на третій день на-

бридають.
Хіба ти тут своє жито посіяв, що

так довго гостюєш?
Хто має одну дитину, той її раб,

хто має десять, той над ними пан.

Латвія:
Краще поволі, та гарно, ніж

швидко, та погано.
Краще двічі дорогу спитати,

аніж раз заблукати.
Що розумний збудує за рік, те

дурний розкидає за годину.
У розумного чоловіка сміх вид-

но, у дурного – чути.

Китай:
Бути біля імператора – все одно

що спати з тигром.

В’єтнам:
Дев’ять разів стримайся, на де-

сятий з'їж.
Благочестивий не той, хто хо-

дить до храму, а той, хто шанує
батьків.

Золото жовте, а серце через ньо-
го стає чорним.

ЦІКАВІ БУВАЛЬЩИНИ
Одна американська мільйонер-

ка запросила Чарлі Чапліна на ве-
черю, де в присутності гостей вис-
ловила йому своє захоплення:

– Ваші фільми чудові! Кажуть,
що ви до них навіть пишете сце-
нарії! Скажіть, чи не збираєтесь ви
взятися за якісь більші речі?

– Ні, мадам, – відповів Чаплін. –
Я залишусь тільки при великих.

Марк Твен вів під руку до обі–
днього столу даму. У нього був ве-
селий настрій, і він сказав:

«Ви чарівна!» Нелюб'язна осо-
ба відповіла: «На жаль, я не можу
віддячити вам таким же комплі-
ментом». Марк Твен засміявся: «А
ви зробіть так, як я: збрешіть!»

Герцогиня запитала Бернарда
Шоу, як стати таким розумним, як
він.

– Можу порадити вам: для цьо-
го треба лише приховувати свої
дурні думки.

Якось увечері видатний англ-
ійський фізик Резерфорд зайшов у
лабораторію і застав там одного з
своїх численних учнів.

– Що ви робите так пізно? – спи-
тав Резерфорд.

– Працюю.
– А що ви робите вдень?
– Теж працюю.
– І рано-вранці працює?
– Так, професоре, і вранці пра-

цюю, – підтвердив учень.
Резерфорд похмурнішав і корот-

ко кинув:
– Послухайте, а коли ж ви ду-

маєте?

Гейне говорив про свого дядь-
ка банкіра:

– Моя мати любила художню
літературу, і я став поетом. А мати
мого дядька захоплювалася «При-
годами розбійника Картуша», і мій
дядько став банкіром.


